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1. Bezpieczeństwo użytkowania 
OSTRZEŻENIE 
Powierzchnie urządzenia mogą mocno się nagrzewać!  
Prosimy o zachowanie ostrożności podczas użytkowania! 
 

—UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM— 
Urządzenie przeznaczone jest do prostowania włosów ludzkich lub tworzenia 
z nich loków. Produkt nie jest przeznaczony do wykorzystywania na sierści zwierząt 
lub na przedmiotach. Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku wewnątrz 
pomieszczeń i nie może być używane w celach komercyjnych – każde inne 
zastosowanie uznawane będzie za niewłaściwe i tym samym niebezpieczne. 
Producent nie ponosi odpowiedzialności za obrażenia wynikające 
z nieprawidłowego użytkowania urządzenia. 
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—WAŻNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA— 
Urządzenie może być obsługiwane i czyszczone przez dzieci powyżej 8 roku życia i 
osoby z ograniczonymi predyspozycjami mentalnymi lub fizycznymi tylko, gdy są 
pod nadzorem opiekunów lub po przekazaniu instrukcji użytkowania urządzenia 
w sposób bezpieczny, rozumiejąc niebezpieczeństwo, jakie niesie ze sobą 
korzystanie z urządzenia. Urządzenie nie jest zabawką dla dzieci. Urządzenie należy 
odłączyć od sieci energetycznej przed rozpoczęciem jego czyszczenia lub 
konserwacji. Konserwacja i czyszczenie produktu powinny być wykonywane tylko 
przez osoby dorosłe lub pod ich nadzorem. Jeśli przewód zasilający uległ 
uszkodzeniu, to musi być wymieniony przez serwis producenta, przedstawiciela 
centrum serwisowego lub osoby o odpowiednich kwalifikacjach. 
 

—NIE RYZYKUJ— 
Urządzenie jest przeznaczone do wykorzystania wewnątrz pomieszczeń. Nie 
korzystaj z urządzenia w miejscach, w których zabrania się korzystania z urządzeń 
elektrycznych i gdy może to spowodować zakłócenia lub inne zagrożenia. Nie 
włączaj i nie użytkuj urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych. Nie kładź na 
urządzeniu żadnych przedmiotów łatwopalnych - może to doprowadzić do 
uszkodzenia urządzenia, a nawet pożaru. Nie przenoś włączonego urządzenia. 
Nie dotykaj okolic elementów grzejnych produktu natychmiast po zakończeniu 
działania, aby uniknąć poparzenia. Na powierzchni elementu grzejnego pozostaje 
ciepło resztkowe nawet po zakończeniu użytkowania. 
 

—OTOCZENIE— 
Zadbaj, aby w pobliżu działającego urządzenia nie przebywały bez nadzoru dzieci 
poniżej 8 roku życia i zwierzęta domowe, gdyż podczas pracy powierzchnie 
wewnętrzne i zewnętrzne urządzenia mocno się nagrzewają – istnieje ryzyko 
poparzenia, a przewód zasilający może spowodować potknięcie, przewrócenie lub 
inne urazy ciała. 
 

—WODA I INNE PŁYNY— 
Nie należy narażać urządzenia na działanie wody i innych płynów. Może to 
niekorzystnie wpłynąć na pracę i żywotność podzespołów elektronicznych 
i elektrycznych. Należy unikać pracy w środowisku o dużej wilgotności – zaparowane 
kuchnie, łazienki, a także krople wody z innych źródeł mogą spowodować 
pojawienie się wilgoci w obudowie urządzenia, a to może doprowadzić do 
uszkodzenia urządzenia, a w skrajnych przypadkach porażenia prądem. 
Podczas korzystania z urządzenia w łazience, po użyciu odłącz przewód zasilający od 
gniazda zasilania. Bliskość wody stanowi zagrożenie nawet jeśli urządzenie zostało 
wyłączone. 
 

—PROFESJONALNY SERWIS— 
Ten produkt może naprawiać wyłącznie wykwalifikowany serwis producenta lub 
autoryzowany punkt serwisowy. Naprawa urządzenia przez niewykwalifikowany 
serwis lub przez nieautoryzowany punkt serwisowy grozi uszkodzeniem urządzenia 
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i utratą gwarancji. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
spowodowane samodzielnymi modyfikacjami dokonanymi przez użytkownika. 
 

2. Specyfikacja 
2.1 Dane techniczne 

Prostownica z wyświetlaczem 
Model BE-500334 
Numer partii 613103 
Moc 60W 
Zasilanie 220-240 V~ 50-60 Hz 
Dodatkowe Wyświetlacz LED 

 

2.2 Zawartość opakowania 
 Prostownica z wyświetlaczem 
 Instrukcja obsługi 

 

Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona uszkodzona, 
skontaktuj się ze sprzedawcą.  
 

Polecamy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej reklamacji.  
 

Istnieje możliwość pobrania instrukcji obsługi z podanego poniżej adresu 
internetowego: 

https://huslog.eu/ 
 

Lub przez zeskanowanie kodu QR: 
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3. Budowa urządzenia 

 
 

4. Obsługa urządzenia 
Przed rozpoczęciem obsługi urządzenia zadbaj o to, by dłonie nie były 
wilgotne. Urządzenie powinno pozostać odłączone od źródła zasilania. 

 

Zadbaj o to, aby przewód był tak poprowadzony, aby nie było możliwości jego 
uszkodzenia, przecięcia, potrącenia lub pociągnięcia, co mogłoby 
spowodować uszkodzenie urządzenia lub kontuzję użytkownika lub osób 

postronnych. 
 

Jeśli zauważysz, że obudowa, przewód lub wtyczka zasilająca są uszkodzone, 
to nie włączaj urządzenia. 
 

Uważaj, żeby woda nie dostała się do wnętrza obudowy urządzenia! Jest to 
urządzenie elektryczne, a woda może spowodować zwarcie, które może 
uszkodzić urządzenie lub spowodować porażenie prądem elektrycznym. 

 

PRZYGOTOWANIE DO PIERWSZEGO URUCHOMIENIA 
Wyjmij urządzenie z opakowania i rozwiń przewód zasilający. Upewnij się, że 
w najbliższej okolicy planowanego miejsca użytkowania produktu nie ma 
przedmiotów i innych materiałów, które nie są odporne na działanie wysokiej 
temperatury. 

Element 
grzejny 

Wyświetlacz 
LED 

Blokada 
prostownicy 

Obrotowy 
przewód 
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Jeśli obudowa urządzenia i przewód zasilający nie mają widocznych uszkodzeń 
podłącz wtyczkę zasilającą do gniazda sieci elektrycznej. 
Urządzenie ma obrotowy przewód zasilający z zaczepem, dzięki któremu można je 
zawiesić np. na haczyku (nie jest częścią zestawu) kiedy nie jest używane. 
Zawieszając urządzenie należy zwrócić uwagę na to czy nie ma ryzyka 
przypadkowego jego strącenia lub pociągnięcia za przewód zasilające. Urządzenie 
kiedy nie jest używane powinno pozostawać poza zasięgiem dzieci i zwierząt 
domowych. 
 

OBSŁUGA URZĄDZENIA 
Aby włączyć urządzenie wciśnij i przytrzymaj przez około 3 sekundy przycisk 
zasilania . Zaraz po włączeniu należy ustawić pożądaną temperaturę pracy 
przyciskając krótko przyciskami regulacji temperatury (+ i -). Regulacji można 
dokonywać w zakresie 120-230 ºC. Krótkie wciśnięcie przycisku P przełącza między 
trzema predefiniowanymi ustawieniami temperatury – 120-180-230 ºC. Wybrana 
temperatura zostanie przedstawiona na wyświetlaczu. 
Aby wyłączyć urządzenie wciśnij i przytrzymaj przez około 3 sekundy przycisk 
zasilania. Prostownica wyłącza się automatycznie po 60 minutach od włączenia. 
Po użyciu odłącz urządzenie od źródła zasilania, pozostaw do wystygnięcia, 
a następnie przechowuj je w bezpiecznym miejscu. 
 

KORZYSTANIE Z PRODUKTU 
Urządzenie powinno być używane na czystych i całkowicie wysuszonych 
naturalnych włosach. 

 

Zachowaj szczególną ostrożność podczas korzystania z urządzenia – jego 
powierzchnie mogą bardzo się nagrzewać. Unikaj kontaktu płytek 
prostownicy z odsłoniętą skórą. Zwłaszcza w okolicach uszu, twarzy i karku. 

 

Szeroki zakres regulacji temperatury roboczej produktu i technologia 
natychmiastowego nagrzewania zapewniają wszechstronność stylizacji dla 
wszystkich rodzajów włosów. Jeśli masz cienkie włosy, najlepsze efekty zapewni 
niska temperatura. Jeśli masz grube, falowane lub trudne do wyprostowania włosy, 
ustaw temperaturę na wysokim poziomie. Ustaw temperaturę prostownicę 
dostosowując ją do swoich potrzeb. 
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Temperatura Rodzaj włosów 
120-140ºC Cienkie, delikatne, łatwe do ułożenia włosy 
150-180ºC Włosy średniej grubości lub poddane zabiegom 

fryzjerskim 
190-200ºC Grube lub falowane włosy 
210-220ºC Włosy trudne do ułożenia 
230ºC Włosy szorstkie lub trudne do ułożenia 

 

Aby uzyskać najlepsze rezultaty, przed wysuszeniem włosów użyj lekkiego produktu 
do stylizacji. Podziel włosy na łatwe do ułożenia pasma, górne warstwy upnij na 
szczycie głowy, aby nie przeszkadzały. Najpierw zajmij się dolną warstwą. Otwórz 
prostownicę i umieść pasmo włosów pomiędzy dwiema gorącymi płytkami, blisko 
skóry głowy. Złap włosy płytkami prostownicy, mocno ściskając uchwyty. Dla 
ułatwienia możesz skorzystać z blokady, wciskając jej przycisk po zaciśnięciu 
uchwytów. Zachowując nacisk, powoli przeciągaj urządzenie wzdłuż pasma włosów, 
w kierunku jego końca. Na końcu zwolnij nacisk na uchwyty 
i pozwól włosom wysunąć się. Powtarzaj tę czynność na kolejnych partiach włosów, 
aż do uzyskania pożądanej fryzury. W zależności od struktury włosów może być 
konieczne powtórzenie tej czynności na niektórych obszarach. 
Dodatkowo przytrzymując pasmo włosów między płytkami prostownicy 
i wykonując obrotu wokół jej osi (2-3 razy w zależności od długości włosów), 
przesuwaj prostownicę powoli ku dołowi. Uzyskujesz w ten sposób możliwość 
stworzenia efektu kręconych włosów. 
Nauka obsługi produktu wymaga pewnej wprawy. Po kilkukrotnym użyciu 
prostownicy, nauczysz się idealnego sposobu prostowania i układania włosów. 
 

5. Rozwiązywanie problemów 
W razie problemów z urządzeniem zapoznaj się z poniższymi poradami. 
 

Urządzenie nie ma żadnych elementów, które mogą być naprawiane przez 
użytkownika. 

 

Urządzenie nie 
działa po 
włączeniu 

wtyczki do sieci 
energetycznej 

Sprawdź, czy wtyczka lub przewód zasilający nie są 
uszkodzone. 
Sprawdź poprawność podłączenia wtyczki do gniazda sieci 
elektrycznej. 
Sprawdź, czy gniazdko elektryczne nie jest uszkodzone – 
wybierz inne. 

Jeśli nie udało się zaradzić problemowi, to skontaktuj się z serwisem producenta. 
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6. Czyszczenie i konserwacja urządzenia 
OSTRZEŻENIE! Urządzenia nie można zanurzać w wodzie ani myć pod 
strumieniem bieżącej wody! 

 

Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia zadbaj o to, aby mieć suche 
ręce, a urządzenie ma ostygnąć i być odłączone od sieci energetycznej. 
 

Urządzenie nie wymaga konserwacji. 
 

Urządzenie czyść przy pomocy lekko zwilżonej wodą, miękkiej ściereczki, 
a następnie osusz suchą ściereczką lub ręcznikiem papierowym. 
Nie stosuj do czyszczenia detergentów, rozpuszczalników czy środków ściernych. 
 

7. Objaśnienia symboli 

 

Opakowanie urządzenia można 
poddać recyklingowi zgodnie 
z lokalnymi przepisami. 

 

Symbol oznaczający 
tekturę falistą (materiał 
opakowania). 

 

Symbol oznacza, że w opakowaniu znajduje się instrukcja obsługi, 
z którą należy się zapoznać przed rozpoczęciem użytkowania. 

 

OSTRZEŻENIE! Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wanien, 
pryszniców, umywalek lub innych zbiorników wypełnionych wodą. 

 
Do użytku wewnątrz 
pomieszczeń 

 

Symbol oznaczający urządzenie 
II klasy ochronności z podwójną 
izolacją. 

 
Znak umieszczony na wyrobie oznacza, że ten produkt jest zgodny 
z podstawowymi wymaganiami i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw 
tzw. „Nowego podejścia” Unii Europejskiej. 

 

Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci, 
zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE o zużytym sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym (Waste Electrical and Electronic Equipment – 
WEEE). Produktów oznaczonych tym symbolem po upływie okresu 
użytkowania nie należy utylizować lub wyrzucać wraz z innymi odpadami 

z gospodarstwa domowego. Użytkownik ma obowiązek pozbywać się zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego, dostarczając je do wyznaczonego punktu, 
w którym takie niebezpieczne odpady poddawane są procesowi recyklingu. 
Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych miejscach oraz właściwy proces 
ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony zasobów naturalnych. Prawidłowy 
recykling zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka. W celu 
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uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska 
pozbycia się zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego użytkownik powinien 
skontaktować się z odpowiednim organem władz lokalnych, z punktem zbiórki 
odpadów lub z punktem sprzedaży, w którym zakupił sprzęt. 
 

8. Korzystanie z instrukcji 
Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta żadna część niniejszej instrukcji obsługi 
nie może być powielana, rozpowszechniana, tłumaczona ani przekazywana w 
jakiejkolwiek formie czy przy użyciu jakichkolwiek środków elektronicznych bądź 
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub 
przechowywanie w jakichkolwiek systemach przechowywania i udostępniania 
informacji. 
Ilustracje urządzenia zamieszczone w tej instrukcji obsługi mogą się różnić od 
rzeczywistego produktu. 
Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi 
znakami towarowymi danych firm. 
 

9. Gwarancja i serwis 
Produkt ma 2 lata gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. W przypadku 
usterki produkt należy zwrócić do sklepu, w którym został zakupiony, pamiętając o 
konieczności okazania dowodu zakupu. Produkt powinien być kompletny 
i najlepiej, gdyby był umieszczony w oryginalnym opakowaniu. 
 

10. Deklaracja zgodności z dyrektywami UE 
mPTech Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że ten produkt jest zgodny z 
podstawowymi wymaganiami i pozostałymi postanowieniami 
Dyrektyw tzw. „Nowego podejścia” Unii Europejskiej. 



 

9 

USER MANUAL 

Hair straightener with display 
 

Batch No.: 613103 
Equipment Delivery Point: 

mPTech Sp. z o.o. 
street Krakowska 119 

50-428 Wrocław 
Poland 

 
Designed in Poland 

Made In China 

Manufacturer: 
mPTech Sp. z o.o. 

street Nowogrodzka 31 
00-511 Warsaw 

Poland 
Helpline: (+48 71) 71 77 400 
Email: pomoc@mptech.eu 

Website: huslog.eu 
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1. Safety of use 
WARNING  
The surfaces of the device can become very hot!  
Please use caution during use! 
 

—INTENDED USE— 
The device is designed to straighten human hair or create 
curls. The product is not intended for use on animal hair or objects. The device is 
intended for indoor use only and may not be used for commercial purposes – any 
other use will be considered inappropriate and therefore dangerous. 
The manufacturer is not responsible for injuries resulting  from improper use of the 
device. 
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—IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS— 
The device can be operated and cleaned by children over 8 years of age and people 
with limited mental or physical dispositions only when they are under the 
supervision of caregivers or after handing over the instructions for use of the 
device1  in a safe way, understanding the danger posed by the use of the device. 
The device is not a toy for children. Disconnect the appliance from the power grid 
before cleaning or maintaining it. Maintenance and cleaning of the product should 
only be carried out by or under the supervision of adults. If the power cord is 
damaged, it must be replaced by the manufacturer's service, service centre 
representative or qualified persons. 
 

—DO NOT RISK— 
The device is intended for indoor use. Do not use the device in areas where the use 
of electrical equipment is prohibited and where it may cause interference or other 
hazards. Do not switch on or use the appliance near flammable materials. Do not 
place any flammable objects on the device - this may damage the device or even 
cause a fire. Do not move a switched-on device. For safety, connect the device to a 
network with a residual current device with a sensitivity of max. 30mA The electrical 
connection may only be made by an authorized electrician. The electrical 
connection should meet the requirements of applicable law. 
 

—SURROUNDINGS— 
Make sure that children under 8 years of age and pets are not left unattended in 
the vicinity of the operating device, because during operation, the internal and 
external surfaces of the device heat up strongly – there is a risk of burns, and the 
power cord may cause tripping, tipping over or other injuries. 
 

—WATER AND OTHER LIQUIDS— 
Do not expose the appliance to water or other liquids. This may adversely affect the 
operation and service life of electronic and electrical components. Avoid working in 
an environment with high humidity – steamed kitchens, bathrooms, as well as water 
droplets from other sources can cause moisture to appear in the housing of the 
device, and this can lead to damage to the device, and in extreme cases, electric 
shock. 
When using the appliance in the bathroom, unplug the power cord from the power 
socket after use. Proximity to water poses a risk even if the appliance has been 
switched off. 
 

—PROFESSIONAL SERVICE— 
This product may only be repaired by a qualified manufacturer's service or an 
authorized service centre. Repair of the device by an unqualified service or by an 
unauthorized service point may result in damage to the device and loss of warranty. 
The manufacturer is not responsible for problems caused by self-modifications 
made by the user. 
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2. Specification 
2.1 Technical data 

Hair straightener with display 
Model BE-500334 
Batch number 613103 
Power 60W 
Power supply 220-240V ~ 50-60 Hz 
Additional LED display 

 

2.2 Contents 
 Hair straightener with display 
 User Manual 

 

If any of the above items are missing or damaged, please contact your dealer.  
 
 
 

We recommend to keep the packaging in case of any complaint.  
 

It is possible to download the electronic version of the user manual from the 
following Internet address: 

https://huslog.eu/ 
 

Or by scanning the QR code: 
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3. Structure of the device 

 
 

4. Use of the device 
Before operating the device, ensure that your hands are not wet. The device 
should remain unplugged from the power source. 
 

Ensure that the cord is routed in such a way that it cannot be damaged, cut, 
bumped or pulled, which could cause damage to the device or injury to the 
user or bystanders. 

 

If you notice that the housing, cord or power plug is damaged, then do not 
turn on the device. 
 

Be careful that water does not get inside the housing of the device! This is an 
electrical appliance, and water can cause a short circuit that can damage the 
appliance or cause electric shock. 

 

PREPARATION FOR FIRST USE 
Remove the appliance from the packaging and unroll the power cord. Make sure 
that there are no objects and other materials that are not resistant to high 
temperature in the vicinity of the intended place of use of the product. 
If the appliance housing and the power cord have no visible damage, plug the power 
 

Heating 
element 

LED display Lock 

Swivel 
cable 



EN © 2023 All rights reserved Hair straightener with display 

13 

 

plug into the mains socket. 
The device has a rotating power cord with a hook, thanks to which it can be hung, 
for example, on a hook (not included) when not in use. When suspending the device, 
pay attention to whether there is no risk of accidentally knocking it off or pulling on 
the power cord. The device should be out of reach of children when not in use 
 

OPERATION OF THE DEVICE 
To turn on the device, press and hold the power button for about 3 seconds. 
Immediately after switching on, set the desired operating temperature by briefly 
pressing the temperature adjustment buttons. Adjustments can be made in the 
range of 120-230 ºC. Briefly pressing the P button switches between three 
predefined temperature settings – 120-180-230 ºC. The selected temperature will 
be shown on the display. 
To turn on the device, press and hold the power button for about 3 seconds. The 
straightener switches off automatically 60 minutes after switching on. 
After use, disconnect the device from the power source, leave to cool, 
and then store them in a safe place. 
 

USE OF THE PRODUCT 
The device should be used on clean and completely dried natural hair. 
 

Take special care when using the device – its surfaces may get very hot. Avoid 
contact of straightener plates with exposed skin. Especially around the ears, 
face and neck. 

 

Wide range of product operating temperature control and instant heating 
technology ensure versatility of styling for all hair types. If you have thin hair, low 
temperature will provide the best results. If you have thick, wavy or difficult to 
straighten hair, set the temperature at a high level. Set the temperature of the 
straightener to suit your needs. 
 

Temperature Hair type 
120-140ºC Thin, delicate, easy to style hair 
150-180ºC Hair of medium thickness or subjected to 

hairdressing treatments 
190-200ºC Thick or wavy hair 
210-220ºC Hair difficult to style 
230ºC Coarse or difficult to style 
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For best results, use a light styling product before drying your hair. Divide the hair 
into easy to arrange strands, clamp the top layers on top of the head so that they 
do not interfere. Take care of the bottom layer first. Open the straightener and place 
a strand of hair between two hot plates, close to the scalp. Grab your hair with the 
straightener plates by firmly squeezing the handles. For convenience, you can use 
the lock by pressing its button after clamping the handles. While maintaining 
pressure, slowly drag the device along the hair strand towards its end. At the end, 
release the pressure on the handle and let the hair slide out. Repeat this on 
successive parts of the hair until you get the desired hairstyle. Depending on the 
structure of your hair, this may need to be repeated in certain areas. 
In addition, while holding the hair strand between  the straightener plate and 
rotating around its axis (2-3 times depending on the length of the hair), move the 
straightener slowly downwards. In this way, you get the opportunity to create the 
effect of curly hair. 
Learning to use the product requires some practice. After using the device several 
times, you will learn the perfect way to straighten and style your hair. 
 

5. Troubleshooting 
In case of problems with the device, please refer to the following tips. 

 

This device does not contain any parts that can be repaired by users. 
 

The device does 
not switch on 

even when 
plugged into the 

power grid 

Check that the plug or power cord is not damaged. 
Check the correct connection of the plug to the mains socket. 
Check that the electrical outlet is not damaged – select 
another one. 

If the problem has not been resolved, please contact the manufacturer's 
service. 

 

6. Cleaning and maintenance of the device 
WARNING! The appliance cannot be immersed in water or washed under 
running water! 

 

Before cleaning the appliance, make sure that your hands are dry and the 
appliance is to cool down and disconnected from the power grid. 
 

The device is maintenance-free. 
 

Clean the appliance with a soft cloth slightly dampened with water, 
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 then dry with a dry cloth or paper towel. 
Do not use detergents, solvents or abrasives to clean. 
 

7.Explanation of symbols 

 

The packaging of the device can 
be recycled according to 
local requirements. 

 

Symbol indicating 
corrugated board 
(packaging mat.). 

 

The symbol indicates that the package contains a usermanual 
 which must be read before use. 

 

WARNING! Do not use this appliance near baths, showers, sinks or 
other tanks filled with water. 

 For indoor use only 

 

Symbol indicating a device of 
protection class 
 II with double insulation (for the 
power supply). 

 
The mark placed on the product means that this product complies 
 with the basic requirements and other provisions of the so-called “New 
Approach” of the European Union. 

 

The device is marked with the symbol of a crossed-out garbage container, in 
accordance with the European Directive 2012/19/EU on waste electrical and 
electronic equipment (WEEE). Products marked with this symbol should not 
be disposed of or disposed of with other household waste after their time  
of use. The user is obliged to dispose of waste electrical and electronic 

equipment by delivering it to the designated point at which such hazardous waste 
is recycled. The accumulation of this type of waste in indicsted places and the 
proper process of its recovery contribute to the protection of natural resources. 
Proper recycling of waste electrical  and electronic equipment has a beneficial effect 
on human health and the environment. For information on where and how to 
dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe 
manner, the user should contact the relevant local authority, waste collection point 
or point of sale where he purchased the equipment. 
 

8. Use of the manual 
Without the prior written consent of the manufacturer, no part of this manual may 
be reproduced, distributed, translated or transmitted in any form or by any 
electronic or mechanical means, including by photocopying, recording or storing in 
any storage and information-sharing systems. 
The illustrations of the device in this user manual may differ from the actual 
product. 
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All brands and product names are trademarks or registered trademarks of the 
respective companies. 
 

9. Warranty and Service 
The product has a 2-year warranty, starting from the date of sale of the product. In 
the event of a defect, the product should be returned to the store where it was 
purchased, remembering the need to present proof of purchase. The product 
should be complete  and preferably placed in its original packaging. 
 

10. Declaration of conformity with EU directives 
Hereby mPTech Sp. z o.o. declares that this product complies with the 
basic requirements and other provisions of the Directives of the so-
called “New Approach” of the European Union.
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BEDIENUNGSANLEITUNG 

Glätteisen mit LED-Display 
 

Chargennummer: 613103
 

 

Anlieferungsstelle für Geräte: 
mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polen 
 

Entwickelt in Polen 
Hergestellt in China 

 

Hersteller: 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Polen 
Hotline: (+48 71) 71 77 400 
E-Mail: pomoc@mptech.eu 

Webseite: huslog.eu 
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1. Nutzungssicherheit 
WARNUNG: 
Die Oberflächen des Geräts können sich stark aufheizen!  
Seien Sie bitte vorsichtig bei der Nutzung! 
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—BESTIMMUNGSGEMÄSSE NUTZUNG— 
Das Gerät ist zum Glätten des menschlichen Haars oder zum Kreieren von Locken 
bestimmt. Das Produkt ist nicht für Tierhaaren oder Gegenstände bestimmt. Das 
Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt und darf nicht für 
gewerbliche Zwecke verwendet werden – jede andere Verwendung gilt als 
unangemessen und ist daher gefährlich. 
Der Hersteller haftet nicht für Verletzungen, die durch unsachgemäßen Gebrauch 
des Geräts entstehen. 
 

—WICHTIGE HINWEISE ZUR SICHERHEIT— 
Das Gerät darf von Kindern über 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten 
geistigen oder körperlichen Fähigkeiten nur dann bedient und gereinigt werden, 
wenn sie von ihren Betreuern beaufsichtigt werden oder eine Unterweisung in die 
sichere Handhabung des Gerätes erhalten haben und sich der damit verbundenen 
Gefahren bewusst sind. Das Gerät ist kein Spielzeug für Kinder. Das Gerät ist vor der 
Reinigung oder Wartung vom Stromnetz zu trennen. Wartung und Reinigung des 
Geräts sollten nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen 
durchgeführt werden. Ist das Netzkabel beschädigt, so ist es durch den 
Kundendienst des Herstellers, einen Vertreter des Service-Centers oder eine 
entsprechend qualifizierte Person auszutauschen. 
 

—GEHEN SIE KEIN RISIKO EIN— 
Das Gerät ist für den Gebrauch in Innenräumen konzipiert. Verwenden Sie das Gerät 
nicht in Bereichen, in denen der Gebrauch von elektrischen Geräten verboten ist 
und wo es Störungen oder andere Gefährdungen verursachen kann. Schalten Sie 
das Gerät nicht ein und verwenden Sie es nicht in der Nähe von brennbaren 
Materialien. Legen Sie keine leicht entflammbaren Gegenstände auf das Gerät – 
dies kann zur Beschädigung des Geräts oder sogar zu einem Brand führen. Tragen 
Sie das Gerät nicht, wenn es eingeschaltet ist. 
Berühren Sie den Bereich um die Heizelemente des Geräts nicht unmittelbar nach 
dem Betrieb. Sie könnten sich verbrennen. Auf der Oberfläche des Heizelements 
verbleibt auch nach dem Gebrauch noch Restwärme. 
 

—UMGEBUNG— 
Stellen Sie sicher, dass sich Kinder unter 8 Jahren und Haustiere nicht 
unbeaufsichtigt in der Nähe eines in Betrieb genommenen Geräts aufhalten, da die 
Innen- und Außenflächen des Geräts während des Betriebs sehr heiß werden – es 
besteht Verbrennungsgefahr, und das Netzkabel kann zum Stolpern, Stürzen oder 
zu Körperverletzungen führen. 
 

—WASSER UND ANDERE FLÜSSIGKEITEN— 
Das Gerät darf nicht der Einwirkung von Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
ausgesetzt werden. Dies kann sich negativ auf den Betrieb und die Nutzungsdauer 
elektronischer und elektrischer Teile auswirken. Vermeiden Sie den Betrieb in 
Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit – in dunstigen Küchen und Badezimmern 
sowie durch Wassertropfen aus anderen Quellen kann Feuchtigkeit in das Gehäuse 
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des Gerätes eindringen, was zu Schäden am Gerät und im Extremfall zu einem 
elektrischen Schlag führen kann. 
Wenn Sie das Gerät im Badezimmer benutzen, ziehen Sie nach dem Gebrauch den 
Netzstecker aus der Steckdose. Die Nähe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch 
wenn das Gerät ausgeschaltet ist. 
 

—PROFESSIONELLER SERVICE— 
Dieses Produkt darf nur vom qualifizierten Kundendienst des Herstellers oder von 
einer autorisierten Servicestelle repariert werden. Eine Reparatur des Gerätes 
durch eine nicht qualifizierte oder nicht autorisierte Servicestelle kann das Gerät 
beschädigen und den Verlust der Garantie zur Folge haben. Der Hersteller 
übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch Eigenveränderung des Geräts 
durch den Benutzer entstehen. 
 

2. Spezifikation 
2.1 Technische Daten 

Glätteisen mit LED-Display 
Modell BE-500334 
Chargennummer 613103 
Leistung 60 W 
Energieversorgung 220–240 V~ 50–60 Hz 
Zusätzliche 
Funktionen 

LED-Display 

 

2.2 Inhalt der Verpackung 
 Glätteisen mit LED-Display 
 Bedienungsanleitung 

 

Sollte einer der oben genannten Artikel fehlen oder beschädigt sein, wenden 
Sie sich an den Verkäufer.  
 

Wir empfehlen, die Verpackung für den Fall einer möglichen Beanstandung 
aufzubewahren.  

 

Die Bedienungsanleitung kann unter der unten angegebenen Webadresse 
heruntergeladen werden: 

https://huslog.eu/ 
 

Sie können auch den QR-Code scannen: 
 

 



DE © 2023.  Alle Rechte vorbehalten. Glätteisen mit LED-Display 

20 

3. Aufbau des Gerätes 

 
 

4. Bedienung des Gerätes 
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht nass sind, bevor Sie das Gerät 
anfassen. Das Gerät soll vom Stromnetz getrennt sein. 

 

Vergewissern Sie sich, dass das Kabel so verlegt ist, dass es nicht beschädigt, 
durchtrennt, eingeklemmt oder herausgezogen werden kann, da dies zu 
Schäden am Gerät oder zu Verletzungen des Bedieners oder anderer 

Personen führen könnte. 
 

Wenn Sie feststellen, dass das Gehäuse, das Kabel oder der Netzstecker 
beschädigt sind, schalten Sie das Gerät nicht ein. 
 

Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Innere des Gerätegehäuses 
eindringt! Es handelt sich um ein elektrisches Gerät, und Wasser kann einen 
Kurzschluss verursachen, der das Gerät beschädigen oder einen elektrischen 

Schlag verursachen kann. 
 

VORBEREITUNG ZUR ERSTINBETRIEBNAHME 
Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und wickeln Sie das Netzkabel ab. 
Vergewissern Sie sich, dass sich in unmittelbarer Nähe des Ortes, an dem das 
Produkt benutzt wird, keine Gegenstände oder andere Materialien befinden, die 

Heizelement 

LED-Display 
Glätteisen-

Verriegelung 

Drehkabel 
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gegen Dampf und hohe Temperaturen nicht beständig sind. 
Wenn das Gehäuse des Gerätes und das Netzkabel frei von sichtbaren Schäden sind, 
stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. 
Das Gerät ist mit einer Drehkabel mit Öse versehen, so dass es bei Nichtgebrauch z. 
B. an einem Haken (nicht im Lieferumfang enthalten) aufgehängt werden kann. 
Achten Sie beim Aufhängen des Geräts darauf, dass es nicht versehentlich 
hinuntergeworfen oder am Netzkabel gezogen werden kann. Bewahren Sie das 
Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, wenn es nicht 
benutzt wird. 
 

BEDIENUNG DES GERÄTES 
Zum Einschalten des Gerätes die Einschalttaste ca. 3 Sekunden gedrückt halten . 
Sofort nach dem Einschalten die gewünschte Betriebstemperatur durch kurzes 
Drücken der Tasten (+ und -) für die Temperaturkontrolle einstellen. Die Einstellung 
kann im Bereich von 120–230 ºC erfolgen. Durch kurzes Drücken der Einschalttaste 
wird zwischen drei voreingestellten Temperatureinstellungen 120–180–230 ºC 
umgeschaltet. Die ausgewählte Temperatur wird in dem Display angezeigt. 
Um das Gerät auszuschalten, halten Sie die Einschalttaste ca. 3 Sekunden lang 
gedrückt. Das Glätteisen schaltet sich 60 Minuten nach dem Einschalten 
automatisch aus. 
Trennen Sie das Gerät nach dem Gebrauch vom Stromnetz, lassen Sie es abkühlen 
und bewahren Sie es dann an einem sicheren Ort auf. 
 

BENUTZUNG DES PRODUKTS 
Das Gerät darf nur auf sauberem und vollständig getrocknetem Naturhaar 
verwendet werden. 

 

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerät benutzen – seine 
Oberflächen können sehr heiß werden. Vermeiden Sie den Kontakt zwischen 
den Platten des Glätteisens und ungeschützter Haut. Insbesondere im Bereich 

der Ohren, des Gesichts und des Nackens. 
 

Der große Temperaturbereich und die Sofort-Erhitzen-Technologie des Geräts 
ermöglichen ein vielseitiges Styling für alle Haartypen. Bei feinem Haar erzielen Sie 
die besten Ergebnisse mit einer niedrigen Temperatur. Wenn Sie dickes, gewelltes 
oder schwierig zu glättendes Haar haben, stellen Sie die Temperatur hoch ein. 
Passen Sie die Temperatur des Glätteisens an Ihre Bedürfnisse an. 
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Temperatur Haarstruktur 
120–140 ºC Bei feinem, dünnem, einfach zu stylendem 

Haar 
150–180 ºC Bei mitteldickem oder koloriertem Haar 
190–200 ºC Bei dickem oder gewelltem Haar 
210–220 ºC Bei schwierig zu stylendem Haar 
230 ºC Bei porösem oder schwierig zu stylendem Haar 

 

Um bestmögliche Ergebnisse zu erzielen, tragen Sie ein leichtes Stylingprodukt, 
bevor Sie Ihr Haar föhnen. Teilen Sie das Haar in leicht zu stylende Strähnen und 
stecken Sie die oberen Lagen am Oberkopf zusammen, damit sie nicht beim Stylen 
stören. Bearbeiten Sie zuerst die untere Lage. Öffnen Sie das Glätteisen und legen 
Sie eine Haarsträhne zwischen beide erhitzten Platten in der Nähe der Kopfhaut. 
Fangen Sie das Haar mit den Platten des Glätteisens ein, indem Sie die Griffe fest 
zusammendrücken. Zur Erleichterung können Sie die Verriegelung verwenden, 
indem Sie ihre Taste drücken, wenn Sie die Griffe fest zusammendrücken. Halten 
Sie den Druck aufrecht und ziehen Sie das Gerät langsam an der Haarsträhne 
entlang zum seiner Ende. Schließlich lösen Sie den Druck auf die Griffe und lassen 
Sie das Haar herausgleiten. Wiederholen Sie diesen Vorgang mit weiteren 
Haarsträhnen, bis Sie die gewünschte Frisur kreiert haben. Je nach Haarstruktur 
kann es notwendig sein, den Vorgang an einigen Stellen zu wiederholen. 
Zusätzlich können Sie eine Haarsträhne zwischen die Platten des Glätteisens halten, 
um ihre eigene Achse drehen (je nach Haarlänge 2 bis 3 Mal) und das Glätteisen 
langsam nach unten bewegen. Auf diese Weise entsteht ein Lockeneffekt. 
Die Benutzung des Produkts erfordert etwas Übung. Wenn Sie das Glätteisen ein 
paar Mal benutzt haben, wissen Sie, wie Sie Ihr Haar perfekt glätten und stylen 
können. 
 

5. Problembehebung 
Bei Problemen lesen Sie die unten aufgeführten Tipps. 
 

Das Gerät hat keine Komponenten, die vom Benutzer repariert werden 
können. 

 

Das Gerät 
funktioniert 

nicht, wenn der 
Netzstecker in 
die Steckdose 
gesteckt wird. 

Überprüfen Sie, ob der Netzstecker oder das Netzkabel nicht 
beschädigt sind. 
Überprüfen Sie, ob der Stecker richtig in der Steckdose steckt. 
Überprüfen Sie, ob die Steckdose nicht beschädigt ist – wählen 
Sie eine andere. 
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Wenn das Problem nicht behoben werden konnte, wenden Sie sich bitte an den 
Kundenservice des Herstellers. 

 

6. Reinigung und Wartung des Geräts 
WARNUNG! Das Gerät darf nicht in Wasser getaucht oder unter fließendem 
Wasser gewaschen werden! 

 

Bevor Sie das Gerät reinigen, vergewissern Sie sich, dass Ihre Hände trocken 
sind und dass das Gerät abgekühlt und vom Stromnetz getrennt ist. 
 

Das Gerät ist wartungsfrei. 
 

Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, leicht mit Wasser angefeuchteten Tuch 
und trocknen Sie es anschließend mit einem trockenen Tuch oder Papiertuch ab. 
Verwenden Sie zur Reinigung keine Reinigungs-, Lösungs- oder Scheuermittel. 
 

7. Erklärung von Symbolen 

 

Die Verpackung des Geräts kann 
entsprechend den örtlichen 
Vorschriften recycelt werden. 

 

Symbol für Wellpappe 
(Verpackungsmaterial). 

 

Hinweis, dass sich in der Verpackung die Bedienungsanleitung befindet, 
die vor dem ersten Gebrauch gelesen werden muss. 

 

WARNUNG! Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, 
Duschen, Waschbecken oder anderen Behältern, die mit Wasser gefüllt 
sind. 

 
Für die Nutzung in 
Innenräumen. 

 

Symbol für ein Gerät 
der Schutzklasse II mit doppelter 
Isolierung. 

 
Das auf dem Produkt angebrachte Zeichen gibt an, dass dieses Produkt 
den grundlegenden Anforderungen und anderen Bestimmungen der so 
genannten „Neuen Konzeption“ der Europäischen Union entspricht. 

 

Das Gerät ist mit dem Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne gemäß 
der europäischen Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-
Altgeräte (Waste Electrical and Electronic Equipment – WEEE) 
gekennzeichnet. Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet werden, 
dürfen am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht mit dem übrigen Hausmüll 

entsorgt oder weggeworfen werden. Der Benutzer ist verpflichtet, Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte an einer ausgewiesenen Stelle abzugeben, an der solche 
gefährlichen Abfälle der Wiederverwertung zugeführt werden. Die Sammlung 
dieser Art von Abfällen an separaten Stellen und ein entsprechendes 
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Verwertungsverfahren tragen zur Erhaltung der natürlichen Ressourcen bei. Das 
sachgemäße Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeräten wirkt sich positiv auf 
die menschliche Gesundheit und die Umwelt aus. Um Informationen darüber zu 
erhalten, wo und wie Elektro- und Elektronik-Altgeräte umweltgerecht entsorgt 
werden können, hat der Benutzer sich an die zuständige örtliche Behörde, die 
Abfallsammelstelle oder die Verkaufsstelle zu wenden, bei der er das Gerät 
erworben hat. 
 

8. Benutzung der Bedienungsanleitung 
Ohne vorherige schriftliche Zustimmung des Herstellers darf kein Teil dieser 
Bedienungsanleitung in irgendeiner Form oder mit irgendwelchen Mitteln, 
elektronisch oder mechanisch, einschließlich Fotokopie, Aufzeichnung oder 
Speicherung in einem Informationsspeicher- und -abrufsystem, vervielfältigt, 
verbreitet, übersetzt oder übertragen werden. 
Die Abbildungen des Gerätes in dieser Bedienungsanleitung können vom 
tatsächlichen Produkt abweichen. 
Alle Marken- und Produktnamen sind Markenzeichen oder geschützte 
Markenzeichen der jeweiligen Unternehmen. 
 

9. Garantie und Service 
Das Produkt hat eine Garantie von 2 Jahren ab dem Verkaufsdatum. Im Falle eines 
Mangels ist das Produkt an das Geschäft zurückzugeben, in dem es gekauft wurde, 
wobei darauf zu achten ist, dass der Kaufbeleg vorzulegen ist. Das Produkt soll 
vollständig und vorzugsweise in seiner Originalverpackung sein. 
 

10. Konformitätserklärung mit den EU-Richtlinien 
Die Firma mPTech Sp. z o.o. erklärt hiermit, dass dieses Produkt den 
grundlegenden Anforderungen und anderen Bestimmungen der so 
genannten „Neuen Konzeption“ der Europäischen Union entspricht. 
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MANUAL DE INSTRUCCIONES 

Plancha de pelo con pantalla 
 

Nº de lote: 613103
 

 

Punto de entrega del aparato: 
mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polonia 
 

Diseñado en Polonia 
Fabricado en China 

 

Fabricante: 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Varsovia 

Polonia 
Atención al cliente: (+48 71) 71 77 400 

Correo electrónico: pomoc@mptech.eu 
Página web: huslog.eu 
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1. Uso seguro 
ADVERTENCIA 
¡Las superficies del aparato pueden estar muy calientes!  
¡Use el aparato con cuidado! 
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—USO PREVISTO— 
El aparato está diseñado para alisar el cabello humano o rizarlo. El producto no está 
destinado para su uso sobre pelo de animales u objetos. El aparato está destinado 
exclusivamente al uso en interiores y no debe utilizarse con fines comerciales; 
cualquier otro uso se considera inadecuado y, por tanto, peligroso. 
El fabricante no toma la responsabilidad por las lesiones que sean efecto del uso 
indebido del aparato. 
 

—INDICACIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD— 
El aparato sólo puede ser manejado y limpiado por niños mayores de 8 años y 
personas con aptitudes mentales o físicas limitadas siempre que estén bajo la 
supervisión de sus tutores o tras haber recibido instrucciones sobre cómo utilizar el 
aparato de forma segura, comprendiendo los peligros del uso del aparato. El 
aparato no es un juguete para los niños. Desconecte el aparato de la red eléctrica 
antes de realizar la limpieza o el mantenimiento. El mantenimiento y la limpieza del 
producto únicamente deben ser realizados por adultos o bajo su supervisión. Si el 
cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido en un centro de servicio del 
fabricante, por representante del centro de servicio o persona cualificada. 
 

—NO CORRA RIESGOS— 
El aparato está destinado a su uso en interiores. No utilice el producto en lugares 
donde está prohibido usar aparatos eléctricos o cuando el uso del aparato puede 
provocar interferencias u otros riesgos. No encienda ni use el aparato cerca de 
materiales inflamables. No coloque ningún objeto inflamable en el aparato: ésto 
puede dañar el aparato o incluso provocar incendio. No transporte el aparato 
mientras está encendido. 
No toque la zona alrededor de los elementos calefactores del producto 
inmediatamente después de su funcionamiento a fin de evitar quemaduras. En la 
superficie del elemento calefactor puede quedar el calor residual incluso tras dejar 
de usarlo. 
 

—ENTORNO— 
Asegúrese de que los niños menores de 8 años y los animales domésticos no 
permanezcan sin vigilancia cerca del aparato en marcha, ya que las superficies 
internas y externas del aparato se calientan mucho durante el funcionamiento: 
existe riesgo de quemaduras, y el cable de alimentación puede provocar tropiezos, 
caídas u otras lesiones. 
 

—AGUA Y OTROS LÍQUIDOS— 
No exponga el aparato al agua ni otros líquidos. Esto puede afectar el 
funcionamiento y la vida útil de los componentes electrónicos y eléctricos. Evite 
usar el aparato en entornos con mucha humedad - las cocinas empañadas, los 
cuartos de baños, las gotas de agua de cualquier otra fuente pueden provocar la 
aparición de humedad en la carcasa del aparato, lo que puede dañarlo y, en casos 
extremos, provocar una descarga eléctrica. 
Mientras usa el aparato en el cuarto de baño, desenchufe el cable de alimentación 
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de la toma de corriente después de su uso. La presencia de agua supone un peligro 
aunque el aparato esté apagado. 
 

—SERVICIO TÉCNICO PROFESIONAL— 
Este producto sólo puede ser reparado por un servicio cualificado del fabricante o 
un centro de servicio autorizado. La reparación del aparato por un servicio técnico 
no cualificado o por un centro no autorizado podría dañarlo y anular la garantía. El 
fabricante no se hace responsable de los daños causados por cualquier modificación 
del aparato realizada por parte del usuario. 
 

2. Características 
2.1 Datos técnicos 

Plancha de pelo con pantalla 
Modelo BE-500334 
Número de lote 613103 
Potencia 60W 
Alimentación 220-240 V~ 50-60 Hz 
Adicional Pantalla LED 

 

2.2 Contenido del embalaje 
 Plancha de pelo con pantalla 
 Manual de instrucciones 

 

Si falta alguno de los elementos mencionados anteriormente o está dañado, 
póngase en contacto con su vendedor.  
 

Recomendamos conservar el embalaje en caso de una posible reclamación.  
 

El manual de usuario puede descargarse en la página web que figura a continuación: 

https://huslog.eu/ 
 

O escaneando el código QR: 
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3. Estructura del aparato 

 
 

4. Uso del aparato 
Antes de empezar a usar el aparato asegúrese de que tiene las manos secas. 
El aparato debería permanecer desenchufado de la fuente de alimentación. 

 

Asegúrese de que el cable esté colocado de forma que no haya posibilidad de 
que se dañe, corte, pueda provocar tropezones o se tire de él, ya que podría 
causar daños al aparato o lesiones al usuario o a otras personas. 

 

Si detecta que la carcasa, el cable o el enchufe están dañados, no encienda el 
aparato. 
 

¡Tenga cuidado de que no caiga agua en la carcasa del aparato! Es un 
aparato eléctrico y el agua podría provocar un cortocircuito que puede dañar 
el aparato o provocar una descarga eléctrica. 

 

PREPARACIÓN PARA LA PRIMERA PUESTA EN MARCHA 
Saque la aparato del embalaje y desenrolle el cable de alimentación. Asegúrese de 
que no haya objetos u otros materiales en las inmediaciones del uso del producto 
que no sean resistentes a temperaturas elevadas. 
Si no detecta daños visibles en la carcasa del aparato ni en el cable de alimentación, 
conecte el enchufe a una toma de corriente eléctrica. 

Elemento 
calefactor 

Pantalla LED 
Bloqueo de la 

plancha 

Cable 
giratorio 
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El aparato cuenta con un cable de alimentación giratorio con un clip para poder 
colgarlo, p. ej., de un gancho (no incluido en el conjunto) cuando no se utilice. 
Cuando cuelgue el aparato, asegúrese de que no haya riesgo de tirarlo 
accidentalmente o de estirar del cable de alimentación. Cuando no lo utilice, 
mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños y de los animales domésticos. 
 

USO DEL APARATO 
Para encender el aparato mantenga pulsado el botón de encendido durante 3 
segundos aprox . Inmediatamente después de encender el aparato, elija la 
temperatura de funcionamiento deseada pulsando brevemente los botones de 
ajuste de temperatura (+ y -). Puede ajustar la temperatura entre 120 y 230 ºC. Una 
breve pulsación del botón P permite alternar entre tres ajustes de temperatura 
predefinidos - 120-180-230 ºC. La temperatura elegida se mostrará en la pantalla. 
Para apagar el aparato mantenga pulsado el botón de encendido durante 3 
segundos aprox. La plancha se apaga automáticamente tras 60 minutos de haberse 
encendido. 
Cuando haya terminado, desenchúfelo de la fuente de alimentación, deje que se 
enfríe y guárdelo en un lugar seguro. 
 

USO DEL PRODUCTO 
El aparato debe utilizarse sobre un cabello natural limpio y completamente 
seco. 

 

Preste una especial atención al utilizar el aparato: sus superficies pueden 
calentarse mucho. Evite el contacto entre las placas de la plancha y las zonas 
de la piel expuestas. Especialmente alrededor de las orejas, la cara y el cuello. 

 

El amplio intervalo de control de la temperatura de funcionamiento del producto y 
su tecnología de calentamiento instantáneo permiten obtener una amplia 
posibilidad de peinados para todo tipo de cabellos. Si tienes el pelo fino, conseguirá 
unos mejores resultados con una temperatura baja. Si tienes el pelo grueso, 
ondulado o difícil de alisar, elija temperatura elevada. Ajuste la temperatura de la 
plancha según sus necesidades. 
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Temperatura Tipo de cabello 
120-140ºC Cabello fino, delicado, fácil de moldear 
150-180ºC Cabello medio-grueso o tratado 
190-200ºC Cabello grueso u ondulado 
210-220ºC Cabello difícil de moldear 
230ºC Cabello áspero o difícil de moldear 

 

Para obtener unos mejores resultados, utilice un producto ligero para moldear 
antes de secarse el pelo. Separe el cabello en mechones manejables, sujete las 
capas superiores con horquillas en la parte de arriba de la cabeza para que no 
estorben. Comience por la capa inferior. Abre la plancha y coloque un mechón de 
pelo entre las dos placas calientes, cerca del cuero cabelludo. Agarre el pelo con las 
placas de la plancha apretando firmemente los mangos. Para que sea más fácil, 
puede utilizar el bloqueo, cerrándolo tras apretar los mangos. Manteniendo la 
presión, arrastre lentamente el aparato a lo largo del mechón de pelo hacia el 
extremo. Al llegar al final, reduzca la presión sobre los mangos y deje que el pelo se 
deslice hacia fuera. Repita el mismo proceso en el resto de secciones del cabello 
hasta conseguir el estilo deseado. Dependiendo de la estructura del cabello, puede 
ser necesario repetir la operación en algunas zonas. 
Además, sujetando un mechón de pelo entre las placas de la plancha y haciéndola 
girar alrededor de su eje (2-3 veces dependiendo de la longitud del cabello), mueva 
la plancha lentamente hacia abajo, consigues un efecto de pelo rizado. 
Aprender a utilizar el producto requiere cierta práctica. Tras unos cuantos usos de 
la plancha, aprenderá la forma perfecta de ondular y peinar su cabello. 
 

5. Resolución de problemas 
En caso de problemas con el aparato, lea detenidamente los siguientes consejos. 
 

El dispositivo no tiene componentes que pueda reparar el usuario. 
 

El aparato no 
funciona con el 
enchufe de red 

conectado 

Asegúrese de que el enchufe o el cable de alimentación no 
estén dañados. 
Compruebe que el enchufe está correctamente conectado a la 
toma de corriente. 
Compruebe que la toma de corriente no esté dañada - utilice 
otra. 

Si no consigue solucionar el problema, póngase en contacto con el servicio técnico 
del fabricante. 
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6. Limpieza y conservación del aparato 
¡ADVERTENCIA! ¡No sumerja el aparato en agua ni utilice un chorro de agua 
para limpiarlo! 

 

Antes de limpiar el aparato asegúrese de tener las manos secas, que el 
aparato esté desconectado de la red eléctrica y se haya enfriado. 
 

El aparato no requiere mantenimiento. 
 

Limpie el aparato con un paño suave ligeramente humedecido con agua y séquelo 
con un paño seco o una toalla de papel. 
Para su limpieza no utilice detergentes, disolventes ni productos abrasivos. 
 

7. Aclaración de los símbolos 

 

El envase del aparato puede 
reciclarse de acuerdo con la 
normativa local. 

 

El símbolo indica un cartón 
ondulado (material del 
envase). 

 

El símbolo indica que el embalaje incluye un manual de instrucciones, 
que debe leerse detenidamente antes del uso. 

 

¡ADVERTENCIA! No utilice el aparato cerca de bañeras, duchas, lavabos 
u otros elementos llenos de agua. 

 
Para uso en interiores 

 

El símbolo indica que es un aparato 
de 
clase II con doble aislamiento. 

 
El símbolo mostrado en el artículo significa que este producto cumple 
los requisitos esenciales y otras disposiciones de las Directivas 
denominadas de «Nuevo Enfoque» de la Unión Europea. 

 

El aparato está marcado con el símbolo de un contenedor de basura 
tachado,según la Directiva Europea 2012/19/UE sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE) (Waste Electrical and Electronic Equipment 
– WEEE). Los productos marcados con este símbolo no deben desecharse ni 
tirarse con otros residuos domésticos al final de su vida útil. El usuario está 

obligado a eliminar los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos entregándolos 
en un punto de recogida designado donde se reciclen dichos residuos peligrosos. La 
recogida de este tipo de residuos en lugares indicados y su correcta recuperación 
contribuyen a la conservación de los recursos naturales. El correcto reciclado de los 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos tiene un impacto positivo en la salud 
humana y el medio ambiente. Para obtener información sobre dónde y cómo 
eliminar los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos de forma segura para el 
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medio ambiente, el usuario debe ponerse en contacto con la autoridad local 
competente, el punto de recogida de residuos o el punto de venta donde adquirió 
el aparato. 
 

8. Uso del manual de instrucciones 
Está prohibido copiar, difundir, traducir o transmitir cualquier parte del presente 
manual de instrucciones, en cualquier forma y con cualquier medio electrónico o 
mecánico, haciendo fotocopias, registrando o almacenándolo en sistemas de 
almacenamiento e intercambio de información sin el previo consentimiento escrito 
del fabricante. 
Las ilustraciones del aparato contenidas en el presente manual pueden diferir del 
producto real. 
Todas las marcas y nombres de los productos son marcas comerciales o marcas 
registradas de sus respectivos propietarios. 
 

9. Garantía y servicio técnico 
El producto cuenta con 2 años de garantía a partir de la fecha de compra del 
producto. En caso de avería, debe devolver el producto a la tienda donde lo 
adquirió, recordando mostrar el justificante de compra. El producto debe 
entregarse completo y, si es posible, en embalaje original. 
 

10. Declaración de conformidad con las directivas de la 
UE 

Por la presente, mPTech Sp. z o.o. declara que este producto cumple 
los requisitos esenciales y otras disposiciones de las Directivas 
denominadas de «Nuevo Enfoque» de la Unión Europea. 
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MODE D’EMPLOI 

Lisseur avec affichage 
 

Numéro de lot : 613103
 

Point de livraison 
d’équipement : 

mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Pologne 
 

Conçu en Pologne 
Fabriqué en Chine 

 

Fabricant : 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Pologne 
Ligne d’assistance : (+48 71) 71 77 400 

Courriel : pomoc@mptech.eu 
Site web : huslog.eu 
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1. Sécurité d’utilisation 
AVERTISSEMENT 
Les surfaces de l’appareil peuvent devenir très chaudes !  
Prière de faire preuve de prudence lors de l’utilisation ! 
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—UTILISATION PRÉVUE— 
Cet appareil est conçu pour lisser les cheveux humains ou créer des cheveux 
bouclés. Le produit ne doit pas être utilisé sur des poils d’animaux ou des objets. 
L’appareil est destiné exclusivement à un usage en intérieur et ne doit pas être 
exploité à des fins commerciales ; toute autre forme d’utilisation sera considérée 
comme inappropriée et donc dangereuse. 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une 
utilisation incorrecte de l’appareil. 
 

—CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES— 
L’appareil peut être utilisé et nettoyé par des enfants âgés de plus de 8 ans et des 
personnes ayant des capacités physiques ou mentales réduites, à condition d’être 
supervisés ou instruits au sujet de l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et de 
comprendre les risques encourus. L’appareil n’est pas un jouet. Débranchez 
l’appareil du secteur avant toute opération de nettoyage ou d’entretien. L’entretien 
et le nettoyage de l’appareil ne doivent être effectués que par des adultes ou sous 
la supervision de ces derniers. Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le centre de service du fabricant, un représentant du centre de 
service ou une personne dûment qualifiée. 
 

–NE PRENEZ AUCUN RISQUE– 
L’appareil est destiné à un usage en intérieur. Ne pas utiliser l’appareil dans des 
lieux où l’utilisation d’appareils électriques est interdite et où celui-ci pourrait 
provoquer des interférences ou d’autres dangers. Ne pas mettre en marche ou 
utiliser l’appareil à proximité de matériaux inflammables. Ne pas placer d’objets 
inflammables sur l’appareil ; cela pourrait entraîner des dommages à l’appareil ou 
même provoquer un incendie. Ne pas se déplacer avec l’appareil en marche. 
Ne pas toucher la zone autour des éléments chauffants du produit immédiatement 
après l’utilisation au risque de se brûler. La surface de l’élément chauffant peut 
rester chaude après utilisation en raison de la chaleur résiduelle. 
 

–ENVIRONNEMENT– 
Veiller à ce que les enfants de moins de 8 ans et les animaux domestiques ne soient 
pas laissés sans supervision à proximité de l’appareil lorsque celui-ci est en marche. 
Les surfaces internes et externes de l’appareil deviennent très chaudes pendant le 
fonctionnement, entraînant ainsi un risque de brûlure, alors que le câble 
d’alimentation peut provoquer un trébuchement, une chute ou d’autres blessures. 
 

–EAU ET AUTRES LIQUIDES– 
Ne pas exposer l’appareil à l’eau ou à d’autres liquides. Cela pourrait nuire au 
fonctionnement de l’appareil et à la durée de vie des composants électroniques et 
électriques. Éviter d’utiliser l’appareil dans des environnements très humides. La 
vapeur dans les cuisines et les salles de bains, ainsi que les gouttes d’eau provenant 
d’autres sources, peuvent provoquer l’apparition d’humidité à l’intérieur de 
l’appareil, ce qui risque de l’endommager et, dans des cas extrêmes, de provoquer 
une électrocution. 
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Lors de l’emploi de l’appareil dans une salle de bains, débrancher le câble 
d’alimentation de la prise secteur après utilisation. La proximité de l’eau constitue 
un danger même si l’appareil est éteint. 
 

—SERVICE QUALIFIÉ— 
Le produit ne doit être réparé que par le service qualifié du fabricant ou par un 
centre de service agréé. La réparation de l’appareil par un centre de service non 
qualifié ou non agréé entraîne le risque d’endommagement de l’appareil et 
d’annulation de la garantie. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de 
dommages causés par des modifications non autorisées de l’appareil. 
 

2. Spécifications 
2.1 Caractéristiques techniques 

Lisseur avec affichage 
Modèle BE-500334 
Numéro de lot 613103 
Puissance 60 W 
Alimentation 220–240 V~, 50–60 Hz 
Autres fonctions Affichage LED 

 

2.2 Contenu de l’emballage 
 Lisseur avec affichage 
 Mode d’emploi 

 

En cas d’absence ou d’endommagement de l’un des éléments susmentionnés, 
veuillez contacter votre revendeur.  
 

Il est recommandé de conserver l’emballage en vue d’une éventuelle 
réclamation.  

 

Le mode d’emploi peut être téléchargé à partir de l’adresse web ci-dessous : 

https://huslog.eu/ 
 

ou en scannant le code QR : 
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3. Construction de l’appareil 

 
 

4. Utilisation de l’appareil 
Veiller à ce que les mains ne soient pas mouillées pendant l’utilisation du 
produit. L’appareil doit être débranché de la source d’alimentation. 

 

Veiller à ce que le câble soit acheminé de manière à éviter tout risque de 
détérioration, de rupture, de trébuchement ou d’entraînement, ce qui 
pourrait conduire à l’endommagement de l’appareil ou à des blessures chez 

l’utilisateur ou les personnes à proximité. 
 

En cas de constatation de l’endommagement du boîtier, du câble ou de la 
fiche d’alimentation, ne pas allumer l’appareil. 
 

Veiller à ce que l’eau ne pénètre pas à l’intérieur du boîtier ! Ceci est un 
appareil électrique, de sorte que l’eau pourrait provoquer un court-circuit 
susceptible d’endommager les circuits ou une électrocution. 

 

PRÉPARATION À LA PREMIÈRE UTILISATION 
Sortez l’appareil de son emballage et déroulez le câble d’alimentation. Assurez-vous 
qu’aucun objet ou autre matériau non résistant à la chaleur ne se trouve à proximité 
immédiate de la zone d’utilisation prévue de l’appareil. 
Si le boîtier de l’appareil et le câble d’alimentation ne présentent aucun dommage 

Élément 
chauffant 

Affichage LED 
Verrouillage 

du lisseur 

Câble 
pivotant 
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visible, branchez la fiche d’alimentation sur une prise secteur. 
L’appareil est doté d’un câble d’alimentation pivotant avec un œillet permettant de 
le suspendre, par exemple, à un crochet (non inclus) lorsqu’il n’est pas utilisé. En 
accrochant l’appareil, veillez à éviter tout risque de chute accidentelle ou 
d’entraînement du câble d’alimentation. Gardez l’appareil hors de portée des 
enfants et des animaux lorsque celui-ci n’est pas utilisé. 
 

UTILISATION DE L’APPAREIL 
Pour allumer l’appareil, appuyez et maintenez la touche d’alimentation  enfoncée 
pendant environ 3 secondes. Immédiatement après la mise en marche, réglez la 
température de fonctionnement souhaitée à l’aide des touches de réglage (+ et -). 
Les réglages peuvent être effectués entre 120ºC et 230ºC. Appuyez brièvement sur 
la touche P pour alterner entre les trois réglages de température prédéfinis : 120ºC, 
180ºC et 230ºC. La température sélectionnée est alors présentée à l’affichage. 
Pour éteindre l’appareil, appuyez et maintenez la touche d’alimentation enfoncée 
pendant environ 3 secondes. Le lisseur s’éteint automatiquement 60 minutes après 
la mise en marche. 
Après utilisation, débranchez l’appareil de la source d’alimentation, laissez-le 
refroidir et rangez-le dans un endroit sûr. 
 

UTILISATION 
L’appareil doit être utilisé sur des cheveux naturels propres et complètement 
séchés. 

 

Prendre des précautions particulières en utilisant l’appareil : ses surfaces 
peuvent devenir très chaudes. Éviter tout contact de la peau exposée avec les 
plaques du lisseur ; en particulier autour des oreilles, du visage et de la nuque. 

 

La large plage de températures de fonctionnement et la technologie de la chaleur 
instantanée offrent une grande liberté de coiffage pour tous types de cheveux. Si 
vous avez des cheveux fins, une température basse procurera les meilleurs résultats. 
Dans le cas de cheveux épais, ondulés ou difficiles à lisser, sélectionnez une 
température élevée. Réglez la température du lisseur en fonction de vos besoins. 
 
 
 
 



FR © 2023.  Tous droits réservés. Lisseur avec affichage 

38 

Température Type de cheveux 
120–140ºC Cheveux fins et faciles à coiffer 
150–180ºC Cheveux d’épaisseur moyenne ou traités 
190–200ºC Cheveux épais ou ondulés 
210–220ºC Cheveux difficiles à coiffer 
230ºC Cheveux rêches ou difficiles à coiffer 

 

Pour de meilleurs résultats, appliquez un produit coiffant léger avant de sécher vos 
cheveux. Répartissez les cheveux en mèches faciles à coiffer et fixez les couches 
supérieures au sommet de la tête pour les maintenir à l’écart. Commencez par la 
partie inférieure. Ouvrez le lisseur et placez une mèche de cheveux entre les deux 
plaques chauffantes, près de la tête. Saisissez les cheveux avec les plaques du 
lisseur, en serrant fermement les poignées. Pour vous faciliter la tâche, vous pouvez 
employer le mécanisme de verrouillage en appuyant sur son bouton après avoir 
serré les poignées. Tout en maintenant la pression, déplacez l’appareil lentement le 
long de la mèche de cheveux vers les pointes. À la fin, relâchez les poignées et laissez 
les cheveux glisser. Agissez de la même manière sur les sections de cheveux 
suivantes jusqu’à ce que vous ayez obtenu la coiffure souhaitée. En fonction de la 
texture de vos cheveux, il peut être nécessaire de répéter ce processus sur certaines 
zones. 
En outre, vous pouvez également saisir une mèche de cheveux entre les plaques du 
lisseur et faire tourner celui-ci autour de son axe (2–3 fois en fonction de la longueur 
des cheveux), puis déplacer le lisseur lentement vers le bas. Cela permet d’obtenir 
un effet de cheveux bouclés. 
L’apprentissage de ce produit nécessite un peu d’entraînement. Après l’avoir utilisé 
plusieurs fois, vous maîtriserez la manière idéale de lisser et de coiffer vos cheveux. 
 

5. Dépannage 
En cas de problèmes avec votre appareil, reportez-vous aux conseils suivants. 
 

L’appareil ne comporte aucun composant qui puisse être réparé par 
l’utilisateur. 

 

L’appareil ne 
fonctionne pas 

alors que la fiche 
d’alimentation 
est branchée. 

Assurez-vous que la fiche et le câble d’alimentation ne sont pas 
endommagés. 
Assurez-vous que la fiche est branchée correctement. 
Assurez-vous que la prise secteur n’est pas endommagée ; 
dans le cas contraire, utilisez-en une autre. 

Si le problème persiste, contactez le service technique du fabricant. 
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6. Nettoyage et entretien de l’appareil 
AVERTISSEMENT ! L’appareil ne doit pas être immergé dans l’eau ni lavé à 
l’eau courante ! 

 

Veiller à avoir les mains sèches et s’assurer que l’appareil a refroidi et qu’il 
est débranché du secteur avant de procéder au nettoyage. 
 

L’appareil ne nécessite aucun entretien. 
 

Nettoyez l’appareil à l’aide d’un chiffon doux légèrement humidifié avec de l’eau, 
puis séchez-le avec un chiffon sec ou de l’essuie-tout. 
N’utilisez pas de détergents, de solvants ou de produits abrasifs. 
 

7. Explication des symboles 

 

L’emballage de l’appareil peut être 
recyclé conformément aux 
réglementations locales. 

 

Symbole pour le carton 
ondulé (matériau 
d’emballage). 

 

Symbole indiquant la présence dans l’emballage d’un mode 
d’emploi à consulter avant toute utilisation. 

 

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser cet appareil à proximité de baignoires, 
douches, lavabos ou autres récipients remplis d’eau. 

 
Pour usage en intérieur. 

 

Symbole indiquant un dispositif 
de classe de protection II à double 
isolation. 

 
Symbole indiquant que ce produit est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions des directives dites « Nouvelle 
approche » de l’Union européenne. 

 

L’appareil est pourvu du symbole de poubelle barrée, conformément à la 
directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE). À la fin de leur vie utile, les produits 
marqués de ce symbole ne doivent pas être éliminés ou jetés avec les autres 
déchets ménagers. L’utilisateur est tenu de déposer les déchets 

d’équipements électriques et électroniques auprès d’un point de collecte désigné 
pour le recyclage de ce type de déchets dangereux. La collecte séparée et la 
valorisation adéquate de ceux-ci contribuent à la préservation des ressources 
naturelles. Le recyclage correct des déchets d’équipements électriques et 
électroniques a un impact bénéfique sur la santé humaine et sur l’environnement. 
Pour obtenir des informations sur les lieux et les modalités d’élimination des 
déchets d’équipements électriques et électroniques dans le respect de 
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l’environnement, l’utilisateur est invité à contacter les autorités locales 
compétentes, un point de collecte de déchets ou le point de vente où l’équipement 
a été acheté. 
 

8. Utilisation du mode d’emploi 
Sans le consentement écrit préalable du fabricant, aucune partie de ce manuel ne 
peut être reproduite, distribuée, traduite ou transmise sous quelque forme ou par 
quelque moyen que ce soit, électronique ou mécanique, y compris la photocopie, 
l’enregistrement ou le stockage dans un système de stockage et d’extraction des 
données. 
Les illustrations de l’appareil figurant dans le présent mode d’emploi peuvent 
différer du produit réel. 
Tous les noms de marques et de produits sont des marques commerciales ou des 
marques déposées de leurs sociétés respectives. 
 

9. Garantie et service 
Le produit bénéficie d’une garantie de 2 ans à compter de la date de vente du 
produit. En cas de défaut, le produit doit être retourné au magasin où s’est effectué 
l’achat, accompagné de sa preuve d’achat. Le produit doit être complet et de 
préférence dans son emballage d’origine. 
 

10. Déclaration UE de conformité 
mPTech Sp. z o.o. déclare par la présente que ce produit est conforme aux exigences 
fondamentales et aux autres dispositions des directives dites « Nouvelle approche » 
de l’Union européenne.
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ISTRUZIONI PER L’USO 

Piastra per capelli con display 
 

Lotto n.: 613103
 

 

Punto di consegna 
dell’apparecchio: 
mPTech Sp. z o.o. 
ul. Krakowska 119 
50-428 Wrocław 

Polonia 
 

Progettato in Polonia 
Prodotto in Cina 

 

Produttore: 
mPTech Sp. z o.o. 

ul. Nowogrodzka 31 
00-511 Warszawa 

Polonia 
Numero verde: (+48 71) 71 77 400 

E-mail: pomoc@mptech.eu 
Sito web: huslog.eu 
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1. Sicurezza di utilizzo 
AVVERTIMENTO 
Le superfici dell’apparecchio possono diventare molto calde!  
Prestare attenzione durante l’uso! 
 

 



IT © 2023.  Tutti i diritti riservati. Piastra per capelli con display 

42 

—USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE— 
L’apparecchio è progettato per lisciare o arricciare i capelli umani. Il prodotto non 
deve essere utilizzato su peli di animali o su oggetti. L’apparecchio è progettato per 
essere utilizzato solo in ambienti interni e non deve essere utilizzato per scopi 
commerciali. Qualsiasi altro uso sarà considerato inappropriato e quindi non sicuro. 
Il produttore non risponde per lesioni dovute a un uso improprio dell’apparecchio. 
 

—INDICAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA— 
L’apparecchio può essere utilizzato e pulito da bambini di età superiore a 8 anni e 
da persone con limitate capacità mentali o fisiche, solo qualora siano supervisionate 
o istruite riguardo l’uso in sicurezza dell’apparecchio e comprendano i rischi 
coinvolti. Questo apparecchio non è un giocattolo. Prima di procedere alla pulizia o 
alla manutenzione, scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica. La manutenzione e 
la pulizia del prodotto possono essere eseguite solo da adulti o sotto la loro 
supervisione. In caso di danneggiamento del cavo, affidarne la sostituzione 
all’assistenza tecnica del produttore, al rappresentante del centro di assistenza o al 
personale adeguatamente qualificato. 
 

—NON RISCHIARE— 
L’apparecchio è progettato per essere utilizzato in ambienti interni. Non utilizzare 
l’apparecchio in luoghi in cui è vietato l’utilizzo di apparecchi elettrici, oppure nel 
caso in cui possa causare interferenze o altri tipi di rischi. Non accendere e non 
utilizzare l’apparecchio in vicinanza di materiali infiammabili. Non collocare 
sull’apparecchio oggetti infiammabili, poiché questo potrebbe danneggiarlo o 
addirittura provocare un incendio. Non trasportare l’apparecchio quando è acceso. 
Per evitare ustioni, non toccare gli elementi riscaldanti del prodotto subito dopo 
l’uso. Il calore residuo rimane sulla superficie dell’elemento riscaldante anche dopo 
l’uso. 
 

—AMBIENTE CIRCOSTANTE— 
Provvedere a che in prossimità dell’apparecchio acceso non vi siano i bambini di età 
inferiore agli 8 anni e animali domestici non sorvegliati, poiché durante il 
funzionamento le superfici interne ed esterne dell’apparecchio si riscaldano 
fortemente, dando luogo al rischio di ustione e il cavo di alimentazione potrebbe 
causare inciampo, caduta o altre lesioni al corpo. 
 

—ACQUA E ALTRI LIQUIDI— 
Non esporre l’apparecchio all’acqua o ad altri liquidi. Questo potrebbe 
compromettere il funzionamento e la durata dei componenti elettronici ed elettrici. 
Evitare di utilizzare l’apparecchio in ambienti ad alta umidità, come in cucine, bagni 
appannati, nonché in presenza di gocce d’acqua provenienti da altre fonti, poiché 
ciò potrebbe causare la comparsa di umidità nel corpo dell’apparecchio con 
conseguente danneggiamento dello stesso e, in casi estremi, provocare una scossa 
elettrica. 
Quando si utilizza l’apparecchio in bagno, dopo l’uso scollegare il cavo di 
alimentazione dalla presa di corrente. La vicinanza dell’acqua costituisce un pericolo 
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anche se l’apparecchio è spento. 
 

—ASSISTENZA TECNICA PROFESSIONALE— 
Questo prodotto può essere riparato solo dal personale di assistenza tecnica 
qualificato del produttore o da un centro di assistenza autorizzato. La riparazione 
dell’apparecchio dal personale di assistenza tecnica non qualificato o da un centro 
di assistenza non autorizzato comporta il rischio di danneggiare l’apparecchio e di 
invalidare la garanzia. Il produttore non risponde per danni dovuti alle modifiche 
dell’apparecchio apportate autonomamente dall’utente. 
 

2. Specifiche 
2.1 Dati tecnici 

Piastra per capelli con display 
Modello BE-500334 
Lotto n. 613103 
Potenza 60 W 
Alimentazione 220-240 V~ 50-60 Hz 
In aggiunta Display a LED 

 

2.2 Contenuto della confezione 
 Piastra per capelli con display 
 Istruzioni per l’uso 

 

Se uno dei suddetti elementi risulta mancante o danneggiato, si prega di 
contattare il venditore.  
 

Si consiglia di conservare la confezione nell’eventualità di un reclamo.  
 

È possibile scaricare le istruzioni per l’uso dal seguente indirizzo web: 

https://huslog.eu/ 
 

Oppure eseguendo la scansione del codice QR: 
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3. Struttura dell’apparecchio 

 
 

4. Uso dell’apparecchio 
Prima di iniziare l’uso dell’apparecchio, assicurarsi di avere le mani asciutte. 
Lasciare l’apparecchio non collegato alla fonte di alimentazione. 

 

Provvedere a far passare il cavo in modo che non possa essere danneggiato, 
tagliato, inciampato o tirato, causando danni all’apparecchio o lesioni 
all’utente o agli astanti. 

 

Non accendere l’apparecchio se si notano danneggiamenti al suo corpo, al 
cavo o alla spina di alimentazione. 
 

Non far penetrare l’acqua all’interno del corpo dell’apparecchio! Dato che si 
tratta di un apparecchio elettrico, l’acqua potrebbe causare un cortocircuito 
con conseguente danneggiamento dell’apparecchio o provocare scosse 

elettriche. 
 

PREPARAZIONE PER IL PRIMO AVVIO 
Rimuovere l’apparecchio dalla confezione e srotolare il cavo di alimentazione. 
Assicurarsi che nelle immediate vicinanze dell’uso previsto del prodotto non vi siano 
oggetti o altri materiali non resistenti a temperature elevate. 
Dopo aver controllato che il corpo dell’apparecchio e il cavo di alimentazione siano 

Elemento 
riscaldante 

Display a LED 
Blocco della piastra 

per capelli 

Cavo 
girevole 
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privi di danni visibili, inserire la spina di alimentazione nella presa elettrica. 
L’apparecchio è dotato di un cavo di alimentazione girevole con anello che consente 
di appenderlo, ad esempio, a un gancio (non fa parte del kit) quando non viene 
utilizzato. Nell’appendere l’apparecchio assicurarsi che non vi sia rischio di farlo 
cadere accidentalmente o di tirare il cavo di alimentazione. Quando l’apparecchio 
non è utilizzato, tenerlo fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici. 
 

USO DELL’APPARECCHIO 
Per accendere l’apparecchio, tenere premuto il pulsante di accensione per circa 3 
secondi . Direttamente dopo l’accensione, impostare la temperatura di 
funzionamento desiderata, premendo brevemente i pulsanti di regolazione della 
temperatura (+ i -). La regolazione può essere effettuata nel campo tra 120 ºC e 230 
ºC. Premendo brevemente il pulsante P si passa fra le tre impostazioni predefinite 
della temperatura: 120-180-230 ºC. La temperatura selezionata verrà visualizzata 
sul display. 
Per spegnere l’apparecchio, tenere premuto il pulsante di accensione per circa 3 
secondi. La piastra per capelli si spegne automaticamente dopo 60 minuti 
dall’accensione. 
Dopo l’uso, scollegare l’apparecchio dalla fonte di alimentazione, lasciarlo 
raffreddare e riporlo in un luogo sicuro. 
 

UTILIZZO DEL PRODOTTO 
L’apparecchio deve essere utilizzato su capelli naturali puliti e 
completamente asciutti. 

 

Prestare particolare attenzione quando si utilizza l’apparecchio, poiché le 
temperature raggiungibili dalle sue superfici sono elevate. Evitare il contatto 
delle piastre riscaldanti dell’apparecchio con la pelle esposta. Quanto sopra 

riguarda in particolare la pelle intorno alle orecchie, al viso e alla nuca. 
 

L’ampia gamma di controllo della temperatura di funzionamento del prodotto e la 
tecnologia di riscaldamento rapido offrono una versatilità di styling per tutti i tipi di 
capelli. Se i capelli sono fini, i migliori risultati saranno ottenuti a temperatura bassa. 
Se i capelli sono spessi, ondulati o difficili da lisciare si consiglia di impostare la 
temperatura più alta. Regolare la temperatura della piastra per capelli in base alle 
proprie esigenze. 
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Temperatura Tipo di capelli 
120-140 ºC Capelli fini, delicati, facili da mettere in piega 
150-180 ºC Capelli di spessore medio o trattati 
190-200 ºC Capelli spessi o ondulati 
210-220 ºC Capelli difficili da mettere in piega 
230 ºC Capelli ruvidi o difficili da mettere in piega 

 

Per risultati ottimali, prima di asciugare i capelli utilizzare un prodotto leggero per 
lo styling. Dividere i capelli in ciocche facili da sistemare e fissare gli strati superiori 
sulla sommità della testa con l’aiuto di fermagli per tenerli lontani. Iniziare dallo 
strato inferiore. Sbloccare la piastra per capelli e posizionare una ciocca fra le due 
piastre riscaldanti, vicino al cuoio capelluto. Afferrare i capelli con le piastre 
riscaldanti, stringendo i manici. Per facilitare l’operazione, è possibile utilizzare il 
blocco, premendo il suo pulsante dopo aver stretto i manici. Mantenendo le piastre 
riscaldanti ben strette, farle scorrere lungo la ciocca di capelli verso le punte. Infine, 
rilasciare la presa sui manici e lasciare sfilare i capelli. Ripetere l’operazione per le 
ciocche rimanenti fino a ottenere l’acconciatura desiderata. A seconda della 
struttura dei capelli, potrebbe essere necessario ripetere questa operazione su 
alcune aree. 
Inoltre, tenendo una ciocca di capelli tra le piastre riscaldanti dell’apparecchio e 
ruotandolo intorno al suo asse (2-3 volte in funzione della lunghezza dei capelli), 
spostare lentamente la piastra verso le punte. In questo modo è possibile creare 
l’effetto dei capelli ricci. 
Imparare a utilizzare il prodotto richiede un po’ di pratica. Dopo alcuni utilizzi della 
piastra per capelli, ci si impara a come lisciare e acconciare i capelli per ottenere il 
risultato desiderato. 
 

5. Risoluzione dei problemi 
In caso di problemi con l’apparecchio, familiarizzarsi con i consigli sotto riportati. 
 

L’apparecchio non ha parti che potrebbero essere riparate dall’utente. 
 

La spina è 
inserita nella 

presa, ma 
l’apparecchio 
non funziona 

Controllare che la spina o il cavo di alimentazione non siano 
danneggiati. 
Controllare che la spina sia inserita correttamente nella presa 
elettrica. 
Controllare che la presa elettrica non sia danneggiata e se lo 
fosse, sceglierne un’altra. 

Se il problema persiste, contattare il servizio di assistenza del produttore. 
 



IT © 2023.  Tutti i diritti riservati. Piastra per capelli con display 

47 

6. Pulizia e manutenzione dell’apparecchio 
AVVERTIMENTO! Non immergere l’apparecchio in acqua, né lavarlo sotto 
l’acqua corrente! 

 

Prima di procedere alla pulizia assicurarsi di avere le mani asciutte e che 
l’apparecchio sia lasciato a raffreddarsi e sia scollegato dalla presa di 

corrente. 
 

L’apparecchio non richiede manutenzione. 
 

Pulire l’apparecchio con un panno morbido e leggermente inumidito, quindi 
asciugarlo con un panno asciutto o un asciugamani di carta. 
Non utilizzare per la pulizia detergenti, solventi o prodotti abrasivi. 
 

7. Spiegazioni dei simboli 

 

La confezione dell’apparecchio 
può essere riciclata 
conformemente alle normative 
locali.  

Simbolo del cartone 
ondulato (materiale di 
imballaggio). 

 

Il simbolo indica che nella confezione si trovano le istruzioni per l’uso che 
devono essere lette prima di iniziare l’utilizzo dell’apparecchio. 

 

AVVERTIMENTO! Non utilizzare l’apparecchio in vicinanza di vasche da 
bagno, docce, lavabi o altri serbatoi riempiti d’acqua. 

 
Per l’uso in ambienti 
interni 

 

Il simbolo indica un dispositivo di 
Classe II con doppio isolamento. 

 
Il marchio apposto al prodotto attesta la sua conformità ai requisiti 
essenziali e ad altre disposizioni delle Direttive del cosiddetto “Nuovo 
approccio” dell’UE. 

 

L’apparecchio è contrassegnato dal simbolo del bidone della spazzatura 
barrato in conformità alla Direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (Waste Electrical and Electronic 
Equipment – WEEE). Al termine della vita utile dei prodotti contrassegnati 
da questo simbolo, essi non devono essere smaltiti né gettati insieme ad altri 

rifiuti domestici. L’utente è tenuto a smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche, consegnandoli a un punto designato in cui tali rifiuti pericolosi 
vengono soggetti al processo di riciclaggio. L’accumulo di tali rifiuti in aree separate 
e il corretto processo del loro recupero contribuiscono alla protezione delle risorse 
naturali. Il corretto riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche ha un effetto positivo sulla salute umana e sull’ambiente. Per 
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informazioni su dove e come smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche in modo rispettoso dell’ambiente, l’utente deve contattare le autorità 
locali competenti, il centro di raccolta dei rifiuti o il punto di vendita presso il quale 
ha acquistato l’apparecchio. 
 

8. Utilizzo delle istruzioni 
Senza previo consenso scritto del produttore, nessuna parte delle presenti istruzioni 
per l’uso può essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa in qualsiasi forma 
o con qualsiasi mezzo, elettronico o meccanico, comprese le fotocopie, le 
registrazioni o la conservazione in qualsiasi sistema di archiviazione e condivisione 
delle informazioni. 
Le illustrazioni dell’apparecchio riportate in queste istruzioni per l’uso possono 
divergere dal prodotto effettivo. 
Tutti i marchi e i nomi dei prodotti sono marchi o marchi registrati delle rispettive 
aziende. 
 

9. Garanzia e assistenza tecnica 
Il prodotto ha una garanzia di 2 anni, a partire dalla data di vendita del prodotto. In 
caso di guasto, il prodotto deve essere restituito al negozio in cui è stato acquistato, 
ricordando di esibire la prova d’acquisto. Il prodotto deve essere completo e 
preferibilmente nella sua confezione originale. 
 

10. Dichiarazione di conformità alle direttive UE 
mPTech Sp. z o.o. dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti 
essenziali e ad altre disposizioni delle Direttive del cosiddetto “Nuovo 
approccio” dell’UE. 
 

 


